
The International Congress of Old 
Testament Scholars at Copenhagen 

T~E International O~'gani~ation of Old 'r~sj;all~ent Scholars, 
formed at the meetlllg of the Dutch Society Jor Old Testa

ment Studies held in I.Jeic1en fmlll August HO to September 2, 
Hl50, held its first Congress in Copenhagen from the 25th to 
the 28th August, 195B, 'I'he Congress ,vas attended by over a 
lnmdred members coming 'from almost every cOllntry of Europe, 
from America, from South Africa, and from Australia, The pro
gramme ine1uded reading of papers, business meetings, short 
communications, a visit to the Carlsbcrg Breweries and a l'ecep
tio11 b~' Pmf. ,Joh, Pedersen, Chairman or the Carlsberg Foun
(1atioll, a receptioll at Chl'istianborg by the Minister of Bdnca
tion, P['of. Hvidberg, \vho was himself a hiblical scholar before 
taking up other duties, and an excursion to the palaces of Fr('
deriksborg, }"i'redenRbol'g, and Kronbr.l'g'" 

This is a brief summar~' of the papers, 
Prof. n, n, Driver, of Oxford, led off bv a verv interesting 

paper on H eb1'ew Poefz1c Diet if)l/, in which' he de~lt with th'e 
problem of the existence of Anullaisms in the Old rrestament 
and the way of recog'nizing them. He began b,o;; stating the prin
ciple that "1:he diction of Hebrew poett'~' O\yes much of its dis
tinctive colouring to the Aramaic language; for, where two s~'
llonyms are in use, one in prose and the other in poetry, that 
nsed in poeb'~' can often be traced to one or other of the Aramaic 
clialeds", He then went on to define the term "Aramaism" 
illid to point out the difficulty of distinguishing the Aramaic ele
ment from the genuinel:v B ebrew one A test for recognizing 
Aramaisms is found in the existence of svnOl1vms of which there 
is a vel'," large number due to the' parall~listi~ l1ature of Hebrew 
)loetry. Poets make use of Arama isms both to enrich their vo
('abulary and to give an archaistic savour to their compositiollFL 

r{,he next paper, J oS'e]Jhfjegchichle mu/ (iltere Cho7cma, was 
h~' Prof. G, von Rnd, of Heiilelberg, who brought, or tried tc) 
bring, the story of Joseph into correlation with the early Wi8-
<1om literature of Israel. '1'l1e original "Sit7- im Leben" of this 
early 'Wisdom is said to be the Court, and Joseph is the perso
nific~tioll of the ideal high COl1Tt official as represented by the 
maxnns of the sag'es, ConsNluentlv Prof. von Rad conc1udec1 ". I' ., 
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the story of Joseph has neither a histmico-political, nor a cult
aetiological nor a sotero-theologieal character; it is only a didac
tie narrative belonging to the ear1~' "\Visdom iiterature with 
"trong Egyptian influenees. 

Prof. 'rh. C. Yriezen, of (Ironingell, spoke on Esclw/oloUY 
([lid Prophecy. Jijsehatology is the doctrine of the last things, 
whether it is the end of the world and tbe beginning 0'[ a future 
life 01' the en:d of present conditions aud the inauguration of a 
lIe\v era. \\That \va;; the prophets' teaching about this problem? 
Prof. Yriezen began by inquiring into the sellse ill which the 
word esc!w[oZoyy mURt' be takeli. Although the prophets speak 
both of the future ill general aR well as of the end of the world, 
it is preferable, Pl'of. YJ'iezen said, to take eschatology in a 
w;der sense, that is to say, in the sense of the term ination of 
the present state of things and the 'inauguration, within the 
framework uf historv, of a new era. It is this historical escha
tology which the p;'ophets have taught. Prof. Vriezen distin
guished foUl' perioc!r-- in the prophetic teaching: (i) the pre
eschatolog'ieal. or, \ve ;;hould sa~', the pre-prophetiD<:'11 period 
characterized by the expectation of a political renovation bring
ing back to I:,;rael the splendour of Duvi:j's age; rii) the proto
eschatological period, or the period of Isaiah and his contempo
raries; (ii i) the actua1-eschatological period, or the period of 
Deutero-Isaiah and his ,contemporaries; (iv) the apocalyptic 
period characterized by a transcenclentalizing eschatology in 
which sa Ivation is expectec1 to come not in th is \Yorld but either 
in heaven or in a new \vo1'ld. 

Pere R. de Vaux O.P., of Jerusalem, seizing the occasion 
of the seeond centenal'.v of the publicabon of Astruc's Conjec
tures.. .... (1753), made a brief but lucid survey of Penthateu
{'hal criticism since the time of Astruc. He chailenged the clas
Rical documentary, or the '\¥ ellhallsen, theory and laid down 
the lines of a llew theory. The Mosaic authorship O'f the Pen
tateuch, according to Vere de ,\T aux, is not to be understood ;n 
the sense that Moses wrote the Pentateuch, but in the senRe th'lt 
Moses is the centre of the traditions enshrined in it. The fonr 
documents of the VVellhausen ScllOOl fll'e maintained, hut they 
are ch:lnged into traditions which originated in different place" 
0)' s:lnctuaries, \yere handed c1ovn1 orally, and were fin:llly put 
into writing at a much later date. Pere de Vaux recognized his 
indebtedness to the Sc:mc1inavian school, which postulates a 
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period of oral tmnslllisciion before the writtell composition or 
many of the books of the Old 'fel-'tament. J\\re de Ynux vcry 
wisely proposed his theory not as a solutioll uf a problem 'which 
will certainly engage th0 attention of critics for wany years to 
e0111C, b1,lt silllply as refl(:,vioIi8, followillg ill this respect th'e 
modesty of Astruc who called his theorv COlliectllres. 

Pr~f. S. Mowinckel, of 0::;10, read ;1 pap~r on The Heuulc 
equivalent uf Ta.ro in Jss. MOd. i,!', in wh:ch he successfully 
taekled an illlPortant textu,tl and exegetical problelll ill the apo
cryphal book AssUlnpliu Mosis, which has bcen preserved in tt 

Latin translation, but was, very probably, originally written in 
Hebrew or Aramaic and translated itlto Ureek and from Greek 
into I.Jatin. In eh. 9 mention is luade of a pious Levite called 
'l'axo, v.-IlO exhorts his ::;eVtell childrell to withdraw ill the desert 
aud to be prepared to die ralher thull tmllsgrcss the COllllllalld
me tits of the Lord. The identity of this lUysteriolls personag'e 
and the interpretation of tile Jl:uue Taxo havc been, [or a long 
tillle, a llmiter of kel'n c1iseussioll. Pmf. Mowinekel proposed 
the following interpretation: 'I'axo i" a Latinized .forlll of Gn~ek 
iacson, a future participle of the verb tORSU 'to ord(-~l', to regul
ate'. For the dropping of final 11 cp. Platoll = Plato, L;ellOll =Y,l'
no. But as the Greek text is U translation of a Hebrew originul, 
the word I (JCSOIl lllllst repre~ent a Hcbrew word lllCitH ing '(lr
dm'er'. FJ'Olll the fact that ill the .T c,vish-G reck philosophy there 
exists a close connexioll lJctwecll thl' Hebrew hog, liuqqa 'laws 
of 11aturc' and the Greek tdcsis' 'ordc!". Pnif. Mowilll'kPl has 
inferred that thc Hebrew 'word ullderlying the Greek Iacs:olI is 
lIlehuqeq which llleans 'collllllauder' and 'collllllander's stair; in 
Sir. 10, 5 it implies tlw idea of spiritual leadership. '['here is, 
therefore. every reason to believe that rl'axo is not a propel' nallle 
but a title of Ol1e who enjoyed authority among the llIelllbers of 
his seet on aecount of hi" learlllllg and piety. 

Prot. B. UelllSt'r. ,)f Pretoria. dealt with a \,Pr\, iuterest
ing problelll of Hebrew Jjaw, 'The illl/lUrlullcc of t7/(~ Jlldtilln 
Clause in Old Testa·lIltllf L,al(:. Stal'tin!t from a eonsideration of 
the fact that lllanv of the Hebrew laY\~s are lllotivated by sOllle 
religions or eth~cai reaS011 tlnd comparing the Israelite la\~-coclt'" 
WIth those of other neighbouring peoples, Prof. Gelllser arrived 
at th e following conclusions: the Illotive clause is a peculiarity 
of Old Testament law and does not occur in any O'f the law-codes 
of the Ancient Near-Eastern peoples. 'l'he l~lOtive of the law 
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llIay be explana tory, eth ita I, religiou:;, indud iug tultie aDd theo
logital lUotives, and 11 istorieo-religiouci. The reason of this petu
liaritv of Hebrew law lllust be song"llt ill the nature of the law
eolle~tion:; whieh were intended f~'J' the people rather than fm 
jurists. t)ollletillles the mat :ye elau:;e is phrased as a proyerb, 
as in Ex. :23, 8, and it is ,veU known that alllong certain peo
ples proverbs have the forte I)f legal lllaxillJci. 'rhel'efore, Pl'Of. 
U:elllser concluded, the oC<:Ul'ellee. in the Book of Covenant, Ul 
a proverb cannot be considered as 11 gloss but as a ::;ul'vinll of 
ancient legal procedure. 

Dl'. T. L. Seeligmallll, of Jerusalelll, dealt \yith tlH: prob
lelll of early Midrash exegetii:;, Vorauss(/zllllgen der ill id rI1Srll u
e,ceyese, eOlltrastillg the tllol1ern approaeh to the Bible \\"ith that 
of the aneient interpreters. ~Iol1ern exegesis endeayours with nll 
the resources at its disposal to bring back to life a world that is 
both distant and different from ours. On the contrarY, an<:ieut 
interpreters identified the worIa of the Bible with their o\vn, 
transfening the bibli<:al thought to their own age and in their 
O,VI1 writings. 'l'he purpose of this paper was to demonstrate 
this assertion by a close examination of some aspects frolll the 
early history of the :vIidrash 01', more correctly, by illeans of 
:;ome <:onsiderations of the transition of the biblical thought ill 
that of the Midrash. In Dr Seelig-llIann's O\,\,n words, the paper 
was intended "to bring out the relations between the origin of 
:\lic1rashic exegesis and biblical literature and thus to make :L 

contribution to a better understanding of both". 
'rhe Midrashie lIluterial is extraordinady great. Besides the 

:\Iiclrash, one has to exulll ill!> the New '[lestall1pnt writillgs, the 
apocr,vphal and pseudo-epigraphic hooks of both Testamen~s, 
ulld the Dead Sea Serolls. ::\[idra::;hie exegesis is rather artiti
eial than logical. t)ollletimes a single literary 1l1Otif is different
l~" elaborated into diflerent narratives. 1.'his fluidity of motij'" 
,md narratives has developed two dil1erent classes of literar~' 
devi<:es, namely association 01 ideas, don ble llleaD ing of words, 
assonance and word-plays, and adaptation i.e. the transference 
of a thought or narrative frOlll its original settil!g' to a later-ana 
different one. All these literary and exegetical faetol':; ure COtll

mOll to both the Bible and the Midrashic writings. 
Proi'. '1'. H. Robin':;on, 0'1' London, spoke On Hebrelc Pue

tic FOrlll with special refeJen<:e to The J171lU1ish T-raditiun. Heb
rew poetry differ:; essentially frolll that of Greece and that of 
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BOll1e Jt \vaS Lowth who. jU03t two hU1ll1red years ago ([)" 
8acra. Poesi II aura.cUT/tIIl, :1',5;3), laid the foundation of llletrieal 
studies by recognizing in Hebrew poetry a rhythlll of thought., 
which he called parallelii'Jlllls JlU?/HUrOTUJlI, and a rhythm of 
sound or metre. For over a cent.ury there was little advance ,Hl 
Lowth's theorv. But metrical studies took a new turn in tIll" 
last quarter or'the nineteenth century. Prof. Hobinson made a 
sllI've,v of the works of Ley, Budde, Sievers, and Schlogl. But 
English sdlOlarship, Prof. RobinsOll remarked, lagged behind. 
(hay's important work, Forms of H eUHm' .Poetry (London. 
1915), has not received the attention ;t deserved. Gray distin
guishetl three kinds uf parallelislll: 'Complete parallelism', in 
which the secolld part of the lil!c cOl'l'esponds exactly to the 
first; '] nCOll1 plete paralleli;;lll', ill ,yhiclt the correspolldence :s 
only partial and inCOltlplete; and 'Formal parullelislll' or 'N u
Illerical parallelism', <ts Prl)f. Robi1li:;ol1 would call it, which cor
l'l'sponds to ]-,owth's 'synthetic paraUeli::nll' and is 110 true pa
mllelislll at all. Pro£. Robinson then expl'e::;::;ed hi8 0,,,'11 views, 
whieh lllay or may not be universally Llocepted. lIe distinguished 
between sem;e-rhythlll and sounct-rhythm. Sense-rhythm eOllsists 
in a eertain balance of thought in the t,vo parts of a line; SOllllll
rhythlll is the nUlllber of accents or, as they are sometimes call
ed, sense-giving viord8 in each part of the line. Hegularity of 
l'h~·tlllll does 110t nece::osarily impl:' rigidity of forlll; and it is 
most unsafe to amend the Hebrew text ill order to reduct' a 
poetic composition to a strictly rigid pattel'l1. ProI'. Hobinsol1 
eoududec1 his paper with the relllllrk that om knowledge of 
Hebrew poetieal forms has considerably advanced since the da.\-s 
of I-,owth, and that recent reseal'eh has at least laid 'H solid basis 
for a· resonably consistent system that will help us to read Heb
rew poetry as the Hebre,v poets thelllsl'lves meant it to be read. 

JI elm' U' Rh ('turic was the Sll bject of a paper by ProI'. J. 
::'Iluilenburg, of New York. Linding hilllself to repetition as a 
feature of Hebrew stylcc, Prof. ?IT 1I ilenbmg SPOkl" of nU'iolts' 
forllls of repetitioll. SOllletillw<; the verbal root is repeated lO 
give a special energy and movement to the idea expres'led by tl1u 
verb, as galga1 frolll qall 'to roll". Sometimes a mml is re'peat
ed for the sake o! etllphasit', as 'bad, bad' i.e. Yel':V bad (Prov. 
20, H); 'holy, holy, holy' i.e. supremely hol~- (Is. G, iI), and in 
order to express a "troll!?, elllotion ,Hore eflectively, as "JVIy Goil, 
ll1y God' CP.". 22,1), 'My SOn Absalolll, my son, my son) (2811:11. 
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18, ;3:3). Betlidetl thitl sort or repetitioll, whic:h Pm£. Muilellhul'g 
c:alled 'elemental or prilllitive iteration', there are lllany other 
varieties of repetition; thus J OtIlHlll' tl fable in J dg. 0, 8-1;'5 is 
ebaraderized by the repeated reeurrenee of tbe sallle type o[ 

sentenees. 'The ::mUle phenolllenon oeeurs ill Job's apologia (ch. 
31) and in Arnos' oradetl against the nations (ehh. 1 and '2). 
Hefrains, the repetitiun of tlle first linE' of a pO(:;lI1 at its end, ae; 
in Ps. 8, the repetition o[ celltral key-words throughout a poem, 
as well atl repetitive parallelt:om are otller forms of stylistic re
petition. Hence it it; extremely precarious to delete as addition,tl 
niatter ,,"ords awl verses silllply because ihe~' repeat what has 
alreadv been said. 

p';.()f. A. R. Jollllson, of CarditI, n',d a pvper on Tilt prilJl
ary Illl!(J;nillg of tlie /'001 "Ilc('al". The wrb !fa'lll and its deri
yatiyes are generally usetl ill the sense 'Jf 'to a yenge a knsmall' s 
blood or death, to redeelll one's propel't." or pt'rtlOl], IIlal1 alld his 
propert,v being linked together and \-itall.', bound up with the 
tribe-group. But the lmc;ic: mean ing of U1(' y. (Ill' al i~ sn ill to bp 
.Jto cover', n llleanillg which is required by the eontext ill Job 
a, 5. 'I'his hatl developed 'lIlOthel' llleanillg', 'to protect', as i'l 
tlte Song of Motletl, gx. 15, lB. Jt follows that Yahweh, who 
delivered hi::; people 'fmlll Egypt and latPI' from Balrdon, is their 
Protector cLnd Israel his ]!TOic(f(:g. Consequently whenever 1'al1-
weh itl called the He<1eemcl' (uo' ell of Ttlrael, he tlhould mther he 
called their Protector. ' 

Prof. A. DUPOllt-Sollllllel' , of Paris, dealt \\'itb the pl'Oblelll 
of the origins of tbe ~,\J'[l1llaeans, SliT le d(:llilts dJe /' J[lstdir~ 
.lrtllll(:cn)le. The fil'~t IlIent.ioll of a Jlc'ople, or peoples. eal!pil 
Ahlamu-Aralllaealls occms ill the im;cl'iptions of 'J'iglatpile~('l' T 
I111G-I000 B.C.l. '1'he relation be'tween the two names is not 
electr. Mention of the Ahlallll1 oecurs ill the Bl-AulHrnn letters 
of the JAth eent. H.C. To-day, however, OUl' docullIentar\' e\'i
dellce goes further back. ;1n illf'criptioll of about the yea;' 20(l(j 
B.O, mentions a people called A rami, and another of the ye,]!' 
10\H-108:3 has a propel' name ;1nl.lllu. Both nallles are very pro
bably to be identil1ed with the Arcllllueans. Mention of the Ar;!
Illtteans occurs again, at least very probably, in texttl from Ma
ri (10th ·eent.), from Ugal'it (I"Hh cent.), and other unpublished 
texts. rrhe Aramaealls, therefore, must flave settled in 2\;1e8')
potalllia :WOO ~'eal'tl before OUl' em. '1'he problelll of the origin c;f 

the Aramaeantl itl important to Old 'restalllent. studies in vie\v 
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of the relations of the Israelites with the Aramaeans. f\.braham's 
familY settled down at Al'alll Naltrnvn (Gen. 11, en); Be+'llel, 
Abrni~am's nephew, is called AranlH~an (Gen. 25, 20; 28, ;j); 
J acob is described as the wandering Aramaean (Deut. 26, 5). 

'1'he last paper ,\vas b,v Pl'of. J. Lindbloll:, of Lnnd, wh,) 
spoke on The political ba('lfg1'Ciillld of fhe SllIloli omrle. The 
Blessing of ,Jacob, which is reall in Cien. 40, is a tl'ihe poem, 
both epigrammatic and prophetic in character, Rnben enjoys 
superiority over the other tribes. Joseph .is bn,ve m war, hle!'lsed 
by Gorl and consecrated to Him, Juc1ah will have a position lIt' 

s~periority over all the ,)ther tribes and POW0l' over foreign 11a

tions, and will continne to exercise his pCl\ver until he comes t,) 
Rhiloh. All tbis points tn thefil'st Years of David's re ig'J1 Ol'. 
mOl'e precisely, to' the tillle 'when Davic1 was still in H~hron. 
At that time Ishbaal, RallI's son. l'C'ii:med in 'l'ransjon1an, tIll' 
territory a::;signecl to Hllben. Joseph had no king, hnt it had a 
sanctnarv at Bethel, ·wh ile .J erl1::;alem, in the tri he of .T nclah, 
had not ~'et been made a place df cult for all Israel. ,J udah had a 
king, Davicl, whose kingdom was to extend so as to eompris8J 
the Northern tribes reprt';)entcd by the name Rhiloh. P1'Of. Ijind
hlom's the::;is is ;'that the poem was composed during the seven 
year>; and six months that Da\'irl was king· in .Juc1nh and rE'side<1 
in Heb1'On". 

Two l1loee papers, one by Prof. T. Rngnell, of Uppsala, :! 
('ritl:ca/ e:ra.minaholl of C1l1'rellt 'I.'ielt:s on HebreiD ]J1'Ophec!J, and 
the other by ProI'. A. Pnrrot. of l'aris, A lltt:/S et illsiallaJiolls 
('llltllelleg cl' M ari were not read ,H; the speakers were unavoio-
ably absent. . 

Besides the reading of these paperS,SOtlk short communica
tions were mac1e. Prof. E. Hammersbaimb. of Aarhl1s (Den
mark), called attention to the need of a new critical ('flit ion of 
the Peshitta. His suggt:StlOll was nnanimously accepted and a 
eommittee under the pl'esidenc~' of ProI'. D, Wintnn Thomas, 
()-f Camhridge, was set up. Pmf. 1J. Rost, of Berlin, announced 
the forthcoming pl1blicat.icll of the foll()win,~' works: J, a re
issue, in a new form, of Sellin's J\.Ol1lIlben/al' Zlllll Illtell Trsia
lIIeni (1956-1060); 2. the {)th vol. of the se1'ies Palliistill(f- Lite·, 
ra'tllT compiled by P. '1'homsen: :3. a Concordance to the Heh
rew Bible baRed on Kittel';-; edition and prepared by Dl' G. T.,i
sowsk:v and Prof. Host himself. Prof. C. B. Sunder-Hanspn, of 
Copenhagen, spoke of his plans for the publication of C'optic 
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biblical texts, beginning from the Sfthidic fragment;:; o'f the N .rr. 
Prof. A. Gil Uleeia, of 1Vbdrid, drew the attention of all pre
sent to an important and unpnblished manuseript of the Yul
gftte that has been found in Spain but has not been uHized in 
the great Benedictine editi,))l. Pere de Val1x. of .r el'l1salem, gave 
an informal but extremeh' instructive talk on the latest disco
veries in the Herbet QUIl1'~'an cave. The literary finds include: 
another copy of the "vVar of the Children of Light" ; an older 
1'01'111 of the "Mannal of Ihicipline"; an ;lntholog'~' 0'£ Messiallic 
prophecies; and other doeuments, S0111e of them in a ver~' pOOl' 
condition and still awaiting deciphermellt. Nearl~' the whole 
edifice has heen excavated in illarch-Apl'il 1\)53, '}'he edifice ,vas 
built ahout the year Ion 13.C. u:'\ l,he dwelling-place of et Je,\'ish 
seet, probably the E:'\senes. The eclif\ee \Y~1.3 destro~'ed b~· an 
earthquake and rebuilt by the samp cOlllmunity. It was again 
destroyed in 56-70 A.D. 1t W'lS l'E'l)Uilt a third time. but not for 
the n~eds of' the community. 1t was finally dest.royed during tlw 
second Jewish "Var and never built again. 

Pere De ','aux WIlS eleded President of the next Congress, 
which will be heJd ill France at Strasb()l1rg, ill ]\:1;30. 

rphe full text of the papers may bE' l'C'ad ill the COllqrl's8 1'0-

l'llme, which is the iil'st of a series of' Supplewents to Yet I/S 

TesUIIIl elltUnL. 

P. p, 8,\1:110'<. 
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